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D�DSKRUV�L��(�JOLVK�D�G�&KL�HVH���OWKRXJK�PXFK��RUN�KDV�EHH��GR�H��

PRUH�VWXGLHV��HHG�WR�EH�FR�GXFWHG�WR�DVFHUWDL��WKH�FR��L�FL�J�HVV�RI�WKH�

WKHRULHV��7KLV�HVVD���LOO�GHPR�VWUDWH�OD�JXDJH�PDWHULDOV�L��UHDO�VLWXDWLR��

L��(�JOLVK� WH[W�D�G�LWV�&KL�HVH�WUD�VODWLR�V� WR�SUR�H��H[SODL��D�G�H�ULFK�

WKH�WKHRULHV�DERXW�WKH�GLVWL�FWLR��RI�(�JOLVK�D�G�&KL�HVH�D�DSKRUD��7KH�
WKHVLV�IRU�WKLV�HVVD��LV�WKH�FR�WUDVWL�H�VWXG��RI�D�DSKRUD�EHW�HH��(�JOLVK�

D�G�&KL�HVH�WH[WV�WKDW�LV�WKH�GLVVLPLODULWLHV�RI�D�DSKRUD�L��WKHVH�W�R�OD��

JXDJH�WH[WV�D�G�GLVFXVV�WKH�UHDVR�V�WKDW�FDXVHG�WKHVH�GLIIHUH�FHV����G�IRU�

DUJXPH�WV��IRXU�FDVHV�RI�+D��V���GHUVH��V�IDLU��WDOHV�D�G�WKHLU�&KL�HVH�

WUD�VODWLR�V�D�G�R�H�H[DPSOH� IURP�1H��2[IRUG�'LFWLR�DU��DUH�VHOHFWHG�

IRU� WKH�SXUSRVH��)RU�PHWKRGRORJ���TXDOLW��D�DO�VLV�LV�HPSOR�HG��%XW�L��

JH�HUDO��LW�LV�WR�FRPSDUH�D�G�WR�FR�WUDVW�L��WKH�OLJKW�RI�+DOOLGD��V�WKHRU��

R��FRKHVLR���7KH��D��DGRSWHG�LV� WR�FRPSDUH�EURDG��LVH���KLFK�PHD�V�

WR� OLVW�VLPLODULWLHV�D�G�GLVVLPLODULWLHV�RI�WKL�JV��HHGHG�WR�EH�FR�WUDVW� ���

D�DSKRUD�L��(�JOLVK�D�G�&KL�HVH�WH[WV��D�G�WKH��FR�GXFWV�IXUWKHU�D�DO�VLV�

R��WKHP��LWK�WKH�WKHRUHWLFDO�IUDPH�RUN��,��DVSHFW�RI�GHWDLOHG�D�DO�VLV��WKH�

DXWKRU�DGRSWV�WKH��D��RI�LOOXVWUDWLR���FRPEL�L�J�OD�JXDJH�SKH�RPH�R��

OLVWHG�DER�H��LWK�DUJXPH�WV��

.H�ZRUGV�

��DSKRULF�UHIHUH�FH

(�JOLVK

&KL�HVH

6LPLODULWLHV
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(�PDLO�������������TT�FRP��

���,QWURGXFWLRQ�

7
KH�IRX�GHU�RI� 6�VWHPLF�)X�FWLR�DO�*UDPPDU��

0���.��+DOOLGD��D�G�5XTDL�D�+DVD���������GLV�

FXVV�IL�H�W�SHV�RI�FRKHVLR�� L�� WKHLU��RKHVLRQ� LQ�

(QJOLVK���PR�J� WKHVH�GH�LFHV��UHIHUH�FH�LV� WKH�R�H�WKDW�

PRVW�IUHTXH�WO��XVHG���FFRUGL�J�WR�+DOOLGD��D�G�+DVD��

���������R�O��H�GRSKRULF�UHIHUH�FHV�IX�FWLR��DV�FRKHVLR��

D�G�PRVW�RI�WKHP�EHOR�J�WR�D�DSKRUV��7KH�SXUSRVH�RI�

WKLV�SDSHU� LV�WR� IL�G�VRPH�VSHFLILF�H[DPSOHV� L��(�JOLVK�

WH[WV�D�G�WKHLU�&KL�HVH�WUD�VODWHG��HUVLR�V�WR�SUR�H�VRPH�

WKHRULHV��KLFK�UHODWH�WR� WKH�VLPLODULWLHV�D�G�GLIIHUH�FHV�

EHW�HH��(�JOLVK�D�G�&KL�HVH�D�DSKRUD��)RU� H[DPSOH��L��

English�there�are�re�exive�pronouns�and�relative�pronouns�

EXW��RW�L��&KL�HVH��7KXV���KH��WUD�VODWHV�WKHVH�SUR�RX�V��

GLIIHUH�FHV�RFFXU��,��DGGLWLR����KH��PH�WLR��RWKHU�SHRSOH��

�RUGV�� WKH�WKL�J�MXVW�KDSSH�HG�D�G�VRXUFH�OD�JXDJH�� WKH�

XVH�RI�GHPR�VWUDWL�H�D�DSKRUD� L��(�JOLVK�D�G�&KL�HVH�

WH[WV�LV�DOVR�GLVWL�FW��)XUWKHUPRUH���KH��XVH�DGMHFWL�H�D�G�

DG�HUE�DV�FRPSDUDWL�H�D�DSKRUD��GLVVLPLODULW��H[LWV�EH�

W�HH��(�JOLVK�D�G�&KL�HVH�WH[WV��7KH�PHWKRGV�XVHG�L��WKLV�

SDSHU��HUH�N�R���DV�TXDOLWDWL�H�D�DO�VLV�D�G�FDVH�VWXG���

7KRVH��HUH�WR�FROOHFW�FR�FUHWH�WH[WV�L��UHDO�OD�JXDJH�PD�

WHULDOV��(�JOLVK�D�G�&KL�HVH��HUVLR�V�RI�+D�V���GHUV�
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H��V�)DLU��7DOHV��D�G�WKH��D�DO�]HG�WKHP��5HVXOWV�VKR�HG�

WKDW�VL�FH�(�JOLVK�D�G�&KL�HVH�EHOR�JHG�WR�W�R�GLIIHUH�W�

OD�JXDJH� IDPLOLHV�D�G�HDFK� RI� WKHP�R��HG� LWV�X�LTXH�

FXOWXUH��D�G�GLIIHUH�FHV�GLG�H[LVW�R��D�DSKRULF�UHIHUH�FHV�

XVHG�L��(�JOLVK�D�G�&KL�HVH�WH[WV��,��VXPPL�J�XS��LW�PD��

EH�VWDWHG�WKDW� WKH�WKHVLV�GHHSH�V�WKH�WKHRULHV�D�G�LV�EH��

e�cial�to� the�practice,�such�as�EFL�teaching,�writing�and�

&KL�HVH�(�JOLVK�WUD�VODWLR��

����LWHUDWXUH�5HYLHZ

������DFNJURXQG�DQG�5HVHDUFK�RQ��QDSKRUD

6L�FH�WKH�EHJL��L�J�RI�WKH���WK�FH�WXU���GLIIHUH�W�WKHRULHV�

D�G�VFKRROV�FR�WL�XRXVO��ERRPHG��VXFK�DV�VWUXFWXUDOLVP��

JH�HUDWL�H�JUDPPDU��FDVH�JUDPPDU��3UDJXH�6FKRRO��/R�GR��

6FKRRO�D�G�6�VWHPLF�)X�FWLR�DO�*UDPPDU���PR�J�WKHVH�

VFKRROV��6�VWHPLF�)X�FWLR�DO�*UDPPDU�LV�GLIIHUH�W� IURP�

RWKHUV��IRU�LW�IRFXVL�J�R��WKH�VWXG��RI�WH[W��SDUWLFXODUO��IRU�

LWV� IRX�GHUV��+DOOLGD��D�G�+DVD���KR�PDGH�RXWVWD�GL�J�

contribution� in� this�aspect�(Zhang�Delu,�F26).�Inspired�

by�the�Chinese�grammarian,�Wang�Li�etc.�(Hu�Zhuanglin,�

1996),�English�grammarian�Halliday��rstly�put�forward�the�

FR�FHSW�RI�FRKHVLR��L��������:LWK�KLV��LIH��KH�H�ULFKHG�

the�classi�cation�of�cohesion�and�divided�it� into�reference,�

VXEVWLWXWLR��� HOOLSVLV�� FR�MX�FWLR��D�G� OH[LFDO� FRKHVLR��

IL�H� W�SHV� L��WKHLU�FR��ULWWH��ERRN��RKHVLRQ� LQ�(QJOLVK�

����������7KLV�ERRN�KDV�EHH��UHJDUGHG��RUOG�LGH�DV� WKH�

breakthrough�in�text�analyzing�(Hu�Zhuanglin,�1996).�In�

WKHLU�ODWHU��RUN��DQJXDJH���RQWH�W�DQG�7H�W���������+DVD��

EURDGH�HG�WKH�DUHD�RI�FRKHVLR��D�G�GL�LGHG�LW�L�WR�VWUXFWXUDO�

cohesion�and�non-structural�ones�(Zhang�Delu,�F31).�Mean�

while,�in�China,�linguist�Hu�Zhanglin�published�one�profes�

sional�book(1994)�and�wrote�several�papers(Hu�Zhanglin,�

�����������WR�DG�LFH�PXOWL�OH�HO�PRGHOV�IRU� WH[W�FRKHVLR��

D�G�FRKHUH�FH��D�G�GLVFXVVHG�SKR�RORJLFDO�V�VWHP�V�FRKH�

sive�function�in�English�text�(Zhang�Delu,�F32).

��DSKRUD�� WKLV��RUG�RULJL�DWHV� IURP�D�FLH�W�*UHHN��

which�means�referring�up.�Cater�(1987)�de�nes�anaphora�

DV�R�H� VSHFLDO� FR�JOXWL�DWL�H�UHODWLR���+H�FODLPV� WKDW� LI�

W�R�OD�JXDJH� LWHPV�R��HG�FR�JOXWL�DWL�H�UHODWLR��� WKH��

R�H�V�PHD�L�J�LV�LWVHOI�DPELJXLW��RU��R��L�WHJULW���2�O��

WKURXJK�WKH�PHD�L�J�RI�D�RWKHU�OD�JXDJH�LWHP�D�WHFHGH�W��

can�this�one’s�concept�be�understood�(Lei�Furong,�Zhang�

6KX��DR���������6DJ�D�G�+D�NDPHU�VRUWHG�D�DSKRUD�L�WR�

VXUIDFH�D�DSKRUD�D�G�GHHS�D�DSKRUD� ��ULHO�������������

They�de�ned�the�anaphora�which�is�controlled�by�syntac�

WLF�HOHPH�WV�DV� VXUIDFH�D�DSKRUD�� L�H�� WKH� UHIHUUL�J�LWHP�

L��VXUIDFH�D�DSKRUD�PXVW�EH�UHDOL]HG� L��OD�JXDJH��RU� L��

RWKHU��RUGV��WKH�D�DSKRUD�D�G�WKH�D�WHFHGH�FH�PXVW�NHHS�

DJUHHPH�W�L��DVSHFWV�RI�SHUVR�DO��JH�GHU��D�G��XPEHU��2��

WKH�RWKHU�KD�G��WKH��FODVVLILHG�WKH�R�HV��KLFK�FRXOG��RW�

EH� VHWWOHG��LWKL��WKH� V��WDFWLF� VFRSH�D�G�FR�WUROOHG�E��

FR�WH[W�D�G�SUDJPDWLF�HOHPH�WV�DV�GHHS�D�DSKRUD� �)H�J�

Zongying,�Shao�Zhihong,�2004).�

7KH�HDUOLHVW� V�VWHPDWLF� VWXGLHV�R��D�DSKRUD�EHOR�J�

to�the��eld�of�formal�grammar,�especially�the�generative�

school�(Xu�Yulong,�2004).�These�studies�are�mainly�car�

ULHG�RXW�R��WKH�V��WDFWLF�OH�HO� D�G� WU��WR� LOOXVWUDWH�UHIHU�

H�FH�R�� WKH�EDVH�RI� FR�UHVWULFWL�H� UHODWLR�V�DPR�J�HDFK�

OD�JXDJH�LWHP��:D�JMX����������)RUPDO�*UDPPDU�V�VWXG��

R��D�DSKRUD�EHJD��IURP�&KRPVN����������R�H�LPSRUWD�W�

FR�WH�W��DV�KLV�EL�GL�J�WKHRU���-LD�J�:D�JL���������+RU��

��������/H�LVR���������D�G�+XD�J[D��������������VWXG�

LHG�D�DSKRUD�IURP�WKH�SRL�W�RI�SUDJPDWLFV��0RVW�RI�WKHP�

WKRXJKW�D�DSKRUD��DV�D�PDWWHU�RI�VHPD�WLFV�RU�SUDJPDWLFV�

D�G�LW��DV�WRR�ULJLG�WR�PDNH�UXOHV�R��V��WDFWLFV�R�O���KH��

conducted�text�study�(Lei�Furong,�Zhang�Shunyao,�2008)�

.The��rst�person�conducted�systematic�studies�on�anapho�

UD� IURP�WKH�FRJ�LWL�H�D�JOH��DV�&KDIH� ���������KR�EH�

OLH�HG�GLIIHUH�W�UHIHUH�FH��RFDEXODULHV�OL�NHG�FORVHO���LWK�

UHIHUH�W�V�DFWL�LW��FR�GLWLR�V�L��EUDL���/DWHU��3UL�FH���������

*X�GHO� ���������ULHO� �������D�G�/D�JDHNHU�������SXW�

IRU�DUG�WKHLU�R��� WKHRULHV�DERXW�D�DSKRULF�VWXGLHV�IURP�

cognitive�point�of�view(�Lei�Furong,�Zhang�Shunyao,�

�������HVSHFLDOO���ULHO���KR�VXJJHVWHG�WKDW�WKHUH��DV�D��

DFFHVVLELOLW��PDUNL�J�VFDOH�IRU�UHIHUH�WV���FFHVVLELOLW�� LV�

D�FRJ�LWL�H�SV�FKRORJLFDO�FR�FHSW���KLFK�XVXDOO��PHD�V�

WKH�HDV��RU�GLIILFXOW�GHJUHH�RI�SLFNL�J�XS�R�H� OD�JXDJH�

RU�PHPRU��X�LW� L��EUDL��V�PHPRU��V�VWHP��KH��R�H�LV�

speaking�(Lei�Furong,�Zhang�Shunyao,�2008).�The�reason�

why�some�people�appreciate�Chinese� scholar�Xu�Yulong�

��������DV�WKDW�KH�L�LWLDOO��DG�D�FHG�WR�VWDUW�WKH�VWXG��RI�

D�DSKRUD�IURP�WKH�WH[W�WRSLF��-LD�J�:D�JTL��������

+R�H�HU��DOWKRXJK�PD���VFKRODUV�VWXGLHG�WH[WV�IURP�

GLIIHUH�W�D�JOHV��VXFK�DV�WKH�JH�HUDWL�H� VFKRRO��SUDJPDW�

LFV�� FRJ�LWL�H�SRL�W�RU� WH[W�WRSLF�� WKH�PRVW�DFFHSWDEOH�

D�G�DXWKRULWL�H�WKHRULHV�R��WH[W��FRKHVLR���UHIHUH�FH�D�G�

D�DSKRUD�URRW�L��6�VWHPLF�)X�FWLR�DO�*UDPPDU�

����6�VWHPLF�)XQFWLRQDO� 6FKRRO�V�7KHRU�� RI�
�QDSKRUD

2.2.1.�De�nition�of�Anaphora

As�Halliday�and�Hasan� (1976)�mentioned,�“the�word�

WH[W�LV�XVHG�L�� OL�JXLVWLFV�WR�UHIHU� WR�D���SDVVDJH��VSRNH��

RU��ULWWH���RI��KDWH�HU� OH�JWK�� WKDW�GRHV�IRUP�D�X�LILHG�

�KROH����WH[W�LV�EHVW�UHJDUGHG�DV�D�VHPD�WLF�X�LW��D�X�LW�

not�of�form�but�of�meaning.”�The�same�is�the�cohesion.�“It�

UHIHUV�WR� UHODWLR�V�RI�PHD�L�J�WKDW�H[LW��LWKL�� WKH� WH[W��

,W�RFFXUV��KHUH�WKH�L�WHUSUHWDWLR��RI�VRPH�HOHPH�W�L�� WKH�

GLVFRXUVH� LV�GHSH�GH�W�R��WKDW�RI�D�RWKHU���+DOOLGD��D�G�

+DVD�������FFRUGL�J�WR�WKHP���������FRKHVLR��FRXOG�EH�

'2,��KWWSV���GRL�RUJ����������MHWP���L������
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LWHPL]HG�DV�JUDPPDWLFDO�FRKHVLR���UHIHUH�FH��VXEVWLWXWLR���

D�G�HOOLSVLV���OH[LFDO�R�HV��OH[LFDO��D�G�FR�MX�FWLR�V��KLFK�

DUH�R��WKH�ERUGHUOL�H�RI�WKH�SUH�LRXV�W�R��)ROOR�L�J�WDEOH�

is�the�detailed�classi�cation�of�Halliday’s�one�type�cohe�

VLR��UHIHUH�FH�

7DEOH���Classi�cation�of�Reference

5HIHUH�FH

�VLWXDWLR�DO�
([RSKRUD

�WH[WXDO�
(�GRSKRUD

�WR�SUHFHGL�J�WH[W� �WR�IROOR�L�J�WH[W�

��DSKRUD ��DSKRUD

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

Situational�reference:�“referring�to�a�thing�as�identi�ed�

L��WKH�FR�WH[W�RI�VLWXDWLR���7H[WXDO�UHIHUH�FH��UHIHUUL�J�WR�

a�thing�as�identi�ed�in�the�surrounding�text”�(Halliday�and�

+DVD������

Anaphor:�“the�thing�the�reference�presupposing�appears�

in�the�text�ahead”�(Zhuyongsheng,�Zhenglixin�and�Miaox�

L�J�HL������

Cataphora:�“the�use�of�a�word�or�phrase�that� refers�to�

RU�VWD�GV�IRU�D�ODWHU��RUG�RI�SKUDVH��1H��2[IRUG�'LFWLR�

�DU���

������7KH��ODVVLILFDWLRQ�RI�5HIHUHQFH� ,QFOXGLQJ�
�QDSKRUD

%DVHG�R��WKH�GL�LVLR��RI�+DOOLGD��D�G�+DVD����������UHI�

HUH�FH�LV�VRUWHG�L�WR� WKUHH�NL�GV��SHUVR�DO�UHIHUH�FH��GH�

PR�VWUDWL�H�UHIHUH�FH�D�G�FRPSDUDWL�H�UHIHUH�FH�

��������3H��R�D���H�H�H�FH

“Personal�reference�is�reference�by�means�of�function�in�the�

VSHHFK�VLWXDWLR���WKURXJK�WKH�FDWHJRU��RI�SHUVR����7DEOH����

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

7DEOH����3HUVR�DO�UHIHUH�FH

6HPDQWLF�FDWHJRU� ([LVWHQWLDO 3RVVHVVLYH

*UDPPDWLFDO�IX�FWLR� +HDG Modi�er

&ODVV �RX��SUR�RX�� GHWHUPL�HU

3HUVR��

VSHDNHU�R�O�� ,� PH 0L�H 0�

DGGUHVVHH�V���LWK�
�LWKRXW�RWKHU�SHU�

VR��V�
You Yours Your

VSHDNHU�D�G�RWKHU�
SHUVR��V�

:H XV 2XUV 2XU

2WKHU�SHUVR���PDOH +H KLP +LV +LV

2WKHU�SHUVR���IHPDOH 6KH KHU +HUV +HU

2WKHU�SHUVR���REMHFWV 7KH� WKHP 7KHLUV 7KHLU

REMHFW��SDVVDJH�RI�WH[W ,W �LWV� ,WV

JH�HUDOL]HG�SHUVR� 2�H R�H�V

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

The�traditionally�recognized�categories�are��rst�person,�

VHFR�G�SHUVR��D�G�WKLUG�SHUVR���D�G�R�O��WKH�WKLUG�SHUVR��

KDV�WKH�IX�FWLR��RI�FRKHVLR���PRUHR�HU�� WKH� WKLUG�SHUVR��

pronouns�mainly�function�as�anaphors� (Zhu�Yongsheng,�

Zheng�lixin�and�Miao�Xingwei,�20).�For�example:

“[1]�John�has�moved�to�a�new�house.

����+H�KDG�LW�EXLOW�ODVW��HDU�

����+LV��LIH�PXVW�EH�GHOLJKWHG��LWK�LW�

����,�GR��W�N�R��LW��DV�KLV��

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

)RU��KH����KLV��D�G� �KLV��L��VHFR�G�� WKLUG�D�G�ODVW� VH��

tence�all�refer�to�‘John’�in�the��rst�sentence�and�they�all�

WRJHWKHU�FRPSRVH�D�DSKRUV���RUN�DV�FRKHVLR��L��WKH�WH[W��

0RUH�H[DPSOHV�DUH�

“[5]�[The�Queen�said:]�‘Curtsey�while�you’re�thinking�

�KDW�WR�VD���,W�VD�HV�WLPH����OLFH��R�GHUHG�D�OLWWOH�DW�WKLV��

but�she�was�too�much�in�awe�of�the�Queen�to�disbelieve�

LW��

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

In��rst�two�sentences,�‘it’�refers�to�the�fact�that�‘Curtsey�

�KLOH��RX�UH�WKL�NL�J��KDW�WR�VD����WKLV�LV�D�W�SLFDO�H[DP�

SOH�RI�H[WH�GHG�UHIHUH�FH�RI�LW��,��WKLV�VH�WH�FH��WKH�UHIHU�

H�W�WKH�UHIHUH�FH� LWHP�UHIHUUL�J�WR�H[WH�GV�IURP�VXEMHFWV�

RU�SHUVR�V�WR�SKH�RPH�R��L��TXHVWLR���JUDPPDWLFDOO��WKH�

IRUP�RI�UHIHUH�FH� LWHP�EURDGH�V� IURP�R�H��RUG��SKUDVH�

RU�FODXVH� WR�D� VH�WH�FH��,��WKH�ODVW�VH�WH�FH���WKLV��UHIHUV�

WR�WKH��KROH�SURFHVV�DER�H��WKDW�LV��&XUWVH���KLOH��RX�UH�

WKL�NL�J��KDW�WR�VD���,W�VD�HV�WLPH���7KLV�LV�WKH�WH[W�UHIHU�

H�FH�XVDJH�RI�D�DSKRU�WKLV�

���������HPR����D���H��H�H�H�FH

“Demonstrative�reference�is�reference�by�means�of�loca�

WLR���R��D�VFDOH�RI�SUR[LPLW����7DEOH����

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

7DEOH����'HPR�VWUDWL�H�UHIHUH�FH

6HPDQWLF�FDWHJRU� 6HOHFWLYH 1RQ�VHOHFWLYH

*UDPPDWLFDO�
IX�FWLR�

Modi�er/Head �GMX�FW Modi�er

&ODVV 'HWHUPL�HU �G�HUE 'HWHUPL�HU

3UR[LPLW��
�HDU
IDU

�HXWUDO

WKLV���WKHVH
WKDW���WKRVH

KHUH��R��
WKHUH�WKH�

7KH

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

����7KLV�D�G�7KDW

7KH�PRVW�IUHTXH�WO��XVHG�GHPR�VWUDWL�H�UHIHUH�FHV�DUH�

WKLV�� WKDW�D�G� WKHLU�SOXUDO�IRUPV��)ROOR�L�J�DUH�H[DPSOHV�

RI�WKHP�

����D��7KHUH�VHHPV�WR�KD�H�EHH��D�JUHDW�GHDO�RI� VKHHU�

FDUHOHVV�HVV��

'2,��KWWSV���GRL�RUJ����������MHWP���L������
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�7KLV�LV��KDW�,�FD��W�X�GHUVWD�G�

E��7KHUH�VHHPV�WR�KD�H�EHH��D�JUHDW�GHDO�RI�VKHHU�FDUH�

OHVV�HVV�

-Yes,�that’s�what�I�can’t�understand.

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

7KLV�FDVH�SHUIHFWO��GLVSOD�V�WKH�GLIIHUH�FH�EHW�HH��WKLV�

D�G�WKDW�L��XVDJH��*H�HUDOO��VSHDNL�J��WKLV�UHIHUV�WR�WKL�JV�

WKH� VSHDNHU�KLPVHOI�VD�V��KLOH� WKDW�UHIHUV� WR��RUGV�WKH�

SHUVR���KR�FRPPX�LFDWL�J��LWK�WKH�VSHDNHU�XWWHUV��2WKHU�

GLVVLPLODULWLHV�DUH�

[7]�a.�We�went�to�the�opera�last�night.�That�was�our��rst�

RXWL�J�IRU�PR�WKV�

b.�We’re�going�to�the�opera�tonight.�This’ll�be�our��rst�

RXWL�J�IRU�PR�WKV�

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

)URP�WKHVH�L�VWD�FHV��LW�V�HDVLHU�WR�REVHU�H��7KDW�XVXDO�

O��DVVRFLDWHV��LWK�WKH�UHIHUH�W�EHOR�J�WR�WKH�SDVW��KR�H�HU��

WKLV�RIWH��WRJHWKHU��LWK�WKH�SUHVH�W�RU�IXWXUH�WH�VH��0RUH�

LOOXVWUDWLR��

����7KH��EURNH�D�&KL�HVH��DVH�

�L��7KDW��DV��DOXDEOH��

�LL��7KDW��DV�FDUHOHVV�

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

7KLV�H[DPSOH�FR�WUDVWV�WKH�GLVWL�FWL�H�XVH�RI�WKDW�D�G�

IXOO��H[SODL�V� LWV�D�RWKHU�UHIHUH�WLDO�IX�FWLR��� L�H���UHIHUV�

WR� D�IDFW��7KH� �WKDW�� L��WKH�VHFR�G�VH�WH�FH� UHIHUV�WR� WKH�

REMHFW���&KL�HVH��DVH���EXW�L��WKH�WKLUG�VH�WH�FH���WKDW��

UHIHUV�WR�WKH�H�H�W�� �WKH��EURNH�D�&KL�HVH��DVH���)XUWKHU�

H[SOD�DWLR�V�

����D�� �*L�H��RXU�H�LGH�FH��� VDLG�WKH�.L�J���D�G�GR��W�

EH��HU�RXV��RU�,�OO�KD�H��RX�H[HFXWHG�R��WKH�VSRW��

7KLV�GLG��RW�VHHP�WR�H�FRXUDJH�WKH��LW�HVV�DW�DOO�

E�� �%XW��KDW�GLG�WKH�'RUPRXVH�VD�"��R�H�RI�WKH�MXU��

DVNHG�

�7KDW�,�FD��W�UHPHPEHU���VDLG�WKH�+DWWHU�

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

�OO�RI�WKHP�DUH�H[DPSOHV�RI�H[WH�GHG�UHIHUH�FH�RI�WKLV�

D�G�WKDW��,��VH�WH�FH�D���WKLV�� UHIHUV�WR�.L�J�V�FRPPD�G�

D�G�WKH�PLJKW�EH�UHVXOW��,��VH�WH�FH�E���WKDW��UHIHUV�WR�WKH�

D�V�HU�RI�WKH�'RUPRXVH�

����'HPR�VWUDWL�H��G�HUEV

�SDUW�IURP�WKLV�� WKDW� D�G�WKHLU�SOXUDO�IRUPV��WKHUH�DUH�

VWLOO�VRPH�RWKHU�GHPR�VWUDWL�H� UHIHUH�FHV��VXFK�DV�KHUH��

WKHUH���R��D�G�WKH���)RU�H[DPSOH�
������2I�FRXUVH�LW��RXOG�EH�DOO�WKH�EHWWHU���VDLG��OLFH�

�EXW�LW��RXOG��W�EH�DOO�WKH�EHWWHU�KLV�EHL�J�SX�LVKHG��

‘You’re�wrong�there,�at�any�rate,’�said�the�Queen.

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

+HUH�D�G�WKHUH� UHJXODUO��SDUDOOHO��LWK� WKLV�D�G�WKDW� L��

UHIHUUL�J��D�G�XVXDOO���RUN�L��WKH�H[WH�GHG�UHIHUH�FH��,��

WKH�FDVH�DER�H���WKHUH��PHD�V�L�� WKDW� UHVSHFW�� WKH��KROH�

sentence� ‘You’re�wrong�there.’�could�be�understood�as�

the�Queen�thinks�Alice’s�thinking� ‘but�it�wouldn’t�be�all�

WKH�EHWWHU�KLV�EHL�J�SX�LVKHG���LV��UR�J��2WKHU�H[DPSOHV�

DERXW�GHPR�VWUDWL�H�DG�HUEV�DUH�

�����,��P���RX�J�GD�V��H�WRRN�WKHVH�WKL�JV�PRUH�VHUL�

RXVO��

:H�KDG�GLIIHUH�W�LGHDV�WKH��

,��WKH�VHFR�G�VH�WH�FH���WKH���UHIHUV� WR���RX�J�GD�V��

mentioned�in�the��rst�sentence.

����7KH

+DOOLGD��D�G�+DVD��������VD���IRU�WKH�DUWLFOH�WKH��R�O��

�KH��LW�IX�FWLR�V�DV�D�DSKRULF� UHIHUH�FH�� LW� LV�FRKHVL�H��

'HWDLOHG�H[SOD�DWLR��LV�

�����/DVW��HDU��H��H�W� WR�'H�R�� IRU�D�KROLGD���7KH�

KROLGD���H�KDG�WKHUH��DV�WKH�EHVW��H��H�H�HU�KDG�

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

�W�WKH�EHJL��L�J�RI�WKH�VHFR�G�VH�WH�FH���WKH��UHIHUV�WR�

WKH�KROLGD���H�VSH�W�L��'H�R��ODVW��HDU�

���������RPSD�D���H��H�H�H�FH

“Comparative�reference�is�indirect�reference�by�means�of�

LGH�WLW��RU�VLPLODULW����7DEOH����

7DEOH��

,GH�WLW� 6DPH�HTXDO�LGH�WLFDO��LGH�WLFDOO�

*H�HUDO
�GHLFWLF�

6LPLODULW� VXFK�VLPLODU��VR�VLPLODUO��OLNH�LVH

'LIIHUH�FH
2WKHU�GLIIHUH�W�HOVH��GLIIHUH�WO��

RWKHU�LVH

�RPSDULVRQ

�XPHUDWL�H
0RUH�IH�HU�OHVV�IXUWKHU�DGGLWLR��
al;so-as-equally-+quanti�er,�eg.:�

VR�PD��

3DUWLFXODU
��R��GHLFWLF�

(SLWKHW

FRPSDUDWL�H�DGMHFWL�HV�D�G�DG�
�HUEV��HJ��EHWWHU��VR�DV�PRUH�OHVV�
HTXDOO���FRPSDUDWL�H�DGMHFWL�HV�
D�G�DG�HUEV��HJ��HTXDOO��JRRG

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

7KH�JH�HUDO�FRPSDUDWL�H�UHIHUH�FH�IRFXVHG�R��VLPLODU�

LWLHV�D�G�GLVVLPLODULWLHV�RI�REMHFWV���LWKRXW�WRXFKL�J�XSR��

D��� IHDWXUH�RU� FKDUDFWHU��2�� WKH�RWKHU�KD�G��SDUWLFXODU�

FRPSDUDWL�H�UHIHUH�FH�GLVFXVVHV�TXD�WLW��RU�TXDOLW��RI�WKH�

REMHFW��EHVLGHV��LW�KDSSH�V��LWKL�� WKH�VH�WH�FH�VWUXFWXUH��

thus,�particular�reference�is�not�cohesive�(Zhuyongsheng,�

Zhenglixin�and�Miaoxingwei,�26).�For�instance:

�����D�� -H��L�JV� LV�KHUH� WR� VHH��RX��,��DV�H[SHFWL�J�

VRPHR�H�GLIIHUH�W�

E��7KH���H�JL�H��XV�VSHFLDO�SODFHV�L�� WKH� IUR�W� UR���

:RXOG��RX�SUHIHU�WKH�RWKHU�VHDWV"

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

'2,��KWWSV���GRL�RUJ����������MHWP���L������
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,��VH�WH�FH�D�� �VRPHR�H�GLIIHUH�W��PHD�V�FRPSDUL�J�

�LWK�WKH��-H��L�JV��� ,� ORRNHG�IRU�VRPH�GLIIHUH�W��,��VH��

tence�b,� “other� seats”� illustrates�contrasting�with�‘front�

UR�����RX�PD��OLNH�RWKHU�VHDWV�

�����*HUDOG�0LGGOHWR���DV�D�PD��RI�PLOGO��EXW�SHU�

VLVWH�WO��GHSUHVVL�H�WHPSHUDPH�W��6XFK�PH��DUH��RW�DW�

WKHLU�EHVW�DW�EUHDNIDVW�

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

,��WKLV�FDVH���VXFK�PH���SRL�WV�WR�WKH�PH���KR�OLNH��D�

PD��RI�PLOGO��EXW�SHUVLVWH�WO��GHSUHVVL�H�WHPSHUDPH�W��

[15]�a.�‘Everybody�says�“Come�in!”�here,’�thought�Al�

LFH��DV�VKH��H�W�VOR�O��DIWHU�WKH�*U�SKR����,��H�HU��DV�VR�

ordered�about�in�all�my�life,�never!’

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

�6R��L��WKH�VHFR�G�VH�WH�FH�UHIHUV�WR�WKH�DFWLR��D�G�EH�

KD�LRU�RI��OLFH�GHVFULEHG�L��IUR�W�VH�WH�FHV�

2��WKH�SRL�W�RI�GLIIHUH�FH�RI�D�DSKRUD�EHW�HH��(�JOLVK�

and�Chinese�texts,�Qian�Haiying�and�Wanglei�(2005)�said�

that�English�mostly�uses�pronouns�liking�“he”�to�function�

DV�D�DSKRUD��KLOH�&KL�HVH� IUHTXH�WO��DGRSWV��RUGV�RI�

]HUR�IRUP�WR�FRPSOHWH�WKDW�MRE�

7KH��DOVR�PH�WLR�HG�R�H�H[DPSOH�

0DU���LVLWHG�WKH�*UHDW�:DOO�D�G�VKH��DV��HU��H[FLWHG�

)RU� WKLV�H[DPSOH�� L��(�JOLVK�VH�WH�FH��SHUVR�DO�SUR�

noun�“she”�is�used�to�refer�to�Mary�in�the�front�while�in�

LWV�WUD�VODWLR��� WKHUH�LV� D��L��LVLEOH�EXW�HVWKHWLF�SV�FKR�

logically�subject�of�“ ���KLFK�SRL�WV�WR�WKH�

previous�“ ��

)URP�WKLV�H[DPSOH�SHRSOH�PD��UHDOL]H�WKDW� WKHUH�DUH�

GLVWL�FWLR�V�RI� D�DSKRUD�EHW�HH��(�JOLVK�D�G�&KL�HVH�

WH[WV��0RUH�FRPSUHKH�VLR��D�G��RWLFH�RI�WKHVH�GLIIHUH�F�

HV��LOO�KHOS�XV�EHWWHU�GR�VRPH�SUDFWLFDO��RUN��1H[W�� WKH�

DXWKRU��LOO�SUHVH�W�GHWDLOHG�H[SOD�DWLR�V�RI�(�JOLVK�D�G�

&KL�HVH�D�DSKRUD�V�GLVWL�FWLR�V��

������RQWUDVWLYH��QDO�VLV�RI��QDSKRUD��H�
WZHHQ��KLQHVH�DQG�(QJOLVK�

�����QDSKRUD�LQ�3HUVRQDO�5HIHUHQFH

3.1.1�The�Classi�cation�of�Personal�Anaphora

7KH�FODVVLILFDWLR��RI�(�JOLVK�SHUVR�DO�D�DSKRUD�LV�PH��

WLR�HG�DER�H�

7DEOH����3HUVR�DO���DSKRUD

6HPD�WLF�FDWHJRU� ([LVWH�WLDO 3RVVHVVL�H

*UDPPDWLFDO�IX�FWLR� +HDG Modi�er

&ODVV �RX��SUR�RX�� 'HWHUPL�HU

3HUVR��

VSHDNHU�R�O�� ,� 0H 0L�H 0�

DGGUHVVHH�V����LWK��LWK�
RXW�RWKHU�SHUVR��V�

You Yours Your

VSHDNHU�D�G�RWKHU�SHU�
VR��V�

:H 8V 2XUV 2XU

2WKHU�SHUVR���PDOH +H +LP +LV +LV

2WKHU�SHUVR���IHPDOH 6KH +HU +HUV +HU

2WKHU�SHUVR���REMHFWV 7KH� 7KHP 7KHLUV 7KHLU

REMHFW��SDVVDJH�RI�WH[W ,W �LWV� ,WV

JH�HUDOL]HG�SHUVR� 2�H 2�H�V

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

And,�the�Chinese�personal�anaphora�could�be�classi�ed�

into�three�kinds�(Zhu�Yongsheng,�Zheng�Lixin�and�Miao�

;L�J�HL������

�

� (Zhuyongsheng,�Zhenglixin�and�Miaoxingwei,�28)

������5HODWLYDO�3URQRXQV�LQ�(QJOLVK�EXW��KLQHVH

2�H�RI� WKH�GLVWL�FWLR�V�EHW�HH��(�JOLVK�D�G�&KL�HVH�LV�

WKDW�(�JOLVK�KDV�UHODWL�DO�SUR�RX�V��7KXV��R��PD���RF�

FDVLR�V��SHUVR�DO�SUR�RX�V�L��&KL�HVH�WH[WV�FRXOG�EH�H[�

SUHVVHG��LWK�UHODWL�DO�SUR�RX�V�L��FRUUHVSR�GL�J�(�JOLVK�

WH[WV��IRU�H[DPSOHV�

���D��0D����HDUV�DJR�WKHUH�OL�HG�D��(PSHURU��KR��DV�

VR�X�FRPPR�O��IR�G�RI�JD���H��FORWKHV�WKDW�KH�VSH�W�DOO�

his�money�on��nery.�

� �/�:�.L�JVOD�G������

���E��

� �1HW���

���D��7KH�GRJ�WKDW�VLWV�WKHUH�KDV�D�SDLU�RI�H�HV�HDFK�DV�

ELJ�DV�D�PLOOVWR�H��EXW�GR��W�OHW�WKDW��RUU���RX�

� �/�:�.L�JVOD�G����

���E��

/L�KXD�

(“Antushengtonghua.”1994.http://www.tianyabook.

FRP�D�WXVKH�J�D�WX����KWPO�

,�� WKHVH�H[DPSOHV�� WKH�D�DSKRUD�L��&KL�HVH�VH�WH�FH�

is�realized�through�personal�pronouns,�“ ”and�“ ���

�KLOH�L��(�JOLVK�VH�WH�FH��WKH�D�DSKRULF�UHIHUH�FH�LV�FRP�

pleted�with�relatival�pronouns�“who”�and�“that”,�which�

PDNH�WKH�(�JOLVK�VH�WH�FH�L�WR�VXERUGL�DWL�H�FRPSRX�G��

,�� WKLV�FDVH�� WKH�H[SUHVVLR��RI�(�JOLVK� LV�PRUH�FR�FLVH�

WKD��WKDW�RI�&KL�HVH��+R�H�HU��WKH�D�JOH�RI�WKLV� LOOXVWUD�

WLR��LV�PRUH� IURP�IRUPDOLVP�UDWKHU� WKD�� IURP�6�VWHP�

'2,��KWWSV���GRL�RUJ����������MHWP���L������
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LF�)X�FWLR�DO�*UDPPDU�

������QDSKRUD�LQ�'HPRQVWUDWLYH�5HIHUHQFH

3.2.1�The�Classi�cation�of�Demonstrative�Anapho�
UD

7KH�VRUW�RI�(�JOLVK�GHPR�VWUDWL�H�D�DSKRUD�LV�LOOXVWUDWHG�

SUH�LRXVO�

7DEOH����'HPR�VWUDWL�H���DSKRUD

6HPDQWLF�FDWHJRU� 6HOHFWLYH 1RQ�VHOHFWLYH

*UDPPDWLFDO�
IX�FWLR�

Modi�er/Head �GMX�FW Modi�er

&ODVV 'HWHUPL�HU �G�HUE 'HWHUPL�HU

3UR[LPLW��
�HDU
IDU

�HXWUDO

WKLV���WKHVH
WKDW���WKRVH

KHUH��R��
WKHUH�WKH� 7KH

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

7KH�LWHPL]DWLR��RI�&KL�HVH�GHPR�VWUDWL�H�D�DSKRUD�E��

:D�JOL�LV�TXLWH�VLPLODU��LWK�WKDW�RI�+DOOLGD��D�G�+DVD��

单数： 这，这个

近指的：

复数： 这些

指示代词：

单数： 那，那个

远指的 �

复数： 那些

� (Zhu�Yongsheng,�Zheng�Lixin�and�Miao�Xingwei,�30)

�������7KLV����WKDW��DQG�� � � ��LQ�0HQ�
WLRQLQJ�2WKHUV��:RUGV

In�Chinese�text,�“ ��LV�XVHG�WR�UHIHU�WR�RWKHUV���RUGV��

EXW�L��VDPH�VLWXDWLR���L�

English�often�“that”� is�often�used� (Zhu�Yongsheng,�

Zheng�Lixin�and�Miao�Xingwei,�32).�For�example:

���D��-XVW�SXW�KLP�GR���R��P��DSUR��D�G�KH�OO�GR��RX�

�R�KDUP����G�WKH���RX�FD��WDNH�DV�PXFK�JROG�DV��RX�OLNH�

from�the�chest!

‘That�doesn’t�sound�so�bad!’�said�the�soldier.

� �/�:�.L�JVOD�G����

���E��

“ ��

� �1HW���

In�Chinese�sentence,�“ ��DV�DGRSWHG�WR�SRL�W�WR�WKH�

�RUGV�VDLG�E�� WKH��LWFK��KR�H�HU�� L��(�JOLVK�VH�WH�FH��

“that”�is�used�to�do�the�same�function.

�������7KLV����7KDW��DQG�� ���� ��LQ�0HQ�
WLRQLQJ�WKH�7KLQJ�-XVW��DSSHQHG

In�Chinese�texts,�“ �LV�XVHG�WR�PH�WLR��WKH�DIIDLU� MXVW�

occurred�while�in�English,� “that”�is�adopted(Zhu�Yong�

sheng,�Zheng�Lixin�and�Miao�Xingwei,�32).�For�illustra�

WLR�V�

���D��+H��DV�OL�L�J�D� OLIH�RI�SOHDVXUH��R���JRL�J�WR�

SOD�V��ULGL�J�L��WKH�UR�DO�JDUGH�V��D�G�JL�L�J�D�JUHDW�GHDO�

RI�PR�H��WR�WKH�SRRU��D�G�WKDW��DV��REOH�RI�KLP��+H�N�H��

�HOO�H�RXJK�IURP�WKH�ROG�GD�V�KR���UHWFKHG�LW�FD��EH��RW�

to�own�a�penny!

� �/�:�.L�JVOD�G����

���E��

�1HW���

,��FDVH�RI����D���WKDW�UHIHUV�WR��KDW�WKH�VROGLHU�GLG�L��

WKH�SDVW���KLOH�L��LWV�&KL�HVH�WUD�VODWLR����E���WKH�L�GLFD�

tor�is�“ ���,��L�VWD�FH������

���D��%XW��KH��KH�VD��WKDW�D�FURVV�KDG�EHH��GUD���R��

WKH�JDWH��KHUH�WKH�VROGLHU�OL�HG��KH�WRRN�D�SLHFH�RI�FKDON��

WRR�� D�G�PDUNHG�FURVVHV�R��DOO� WKH�JDWHV�WKURXJKRXW� WKH�

�KROH�WR������G�WKDW��DV�D�FOH�HU�WKL�J� WR�GR�� IRU��R��

the�lady-in-waiting�would�certainly�not�be�able�to��nd�the�

ULJKW�JDWH��KH��WKHUH��HUH�FURVVHV�R��DOO�RI�WKHP�

� �/�:�.L�JVOD�G����

���E��

� �1HW���

In�this�example,�“that”�in� [20a]�point�to�what�the�dog�

GLG�DIWHU�KH�VD��WKH�ODG��L���DLWL�J�PDGH�D�FURVV�R��WKH�

VROGLHU�V�GRRU��EXW�L��LWV�&KL�HVH�WUD�VODWLR�����E���WKH�UHI�

erence�is�“ ��

�������7KLV����7KDW��DQG�� ���� ��LQ�5HIHU�
ULQJ�WR�WKH�6RXUFH��DQJXDJH�

:KH��WKH�VSHDNHU�SRL�WV�WR��KDW�LV�FODLPHG�L��WKH�SUHFHG�

ing�part�of�� text,�Chinese�often�choose�“ ����KLOH�(��

glish�people�pick�up�“that”(Zhu�Yongsheng,�Zheng�Lixin�

D�G�0LDR�;L�J�HL�������)RU�L�VWD�FH�

[21a]� ‘What’s�this!’� thought�the�Emperor.�‘I�don’t�see�

a�thing!�This�is�really�awful!�Am�I�stupid?�Am�I�not��t�to�

EH�(PSHURU"�7KDW��RXOG�EH�WKH�PRVW�VKRFNL�J�WKL�J�WKDW�

could�happen�to�me!

� �/�:�.L�JVOD�G������

[21b]�“ � “

'2,��KWWSV���GRL�RUJ����������MHWP���L������
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� �1HW���

In�case�of� [21a],� “that”� refers� to�what� the�Emperor�

WKRXJKW�L��WKH�SUHFHGL�J�VH�WH�FHV���P�,�VWXSLG"��P�,��RW�

�t�to�be�Emperor?�However;�in�its�corresponding�Chinese�

translation[21b],�“ ��LV�DV�WUD�VODWHG�

�������7KH��UWLFOH��WKH��DQG��HUR��QDSKRUD��
�

7KH�ELJJHVW�GLIIHUH�FH�EHW�HH��(�JOLVK�D�G�&KL�HVH� LV�

English�has�article�“the”�(Huzhuanglin,�1994).�Halliday�

and�Hasan�(1976)�thought�“the”�is�a�brief�form�of�“that”,�

but�“the”�is�different�from�“that”,�“the”�can�only�function�

as�article.� In� referring�system,� the� subject�article�“the”�

UHIHUUL�J�WR�LV�VSHFLDO�D�G�GLVWL�JXLVKHG��6L�FH�L��&KL�HVH�

there�is�no�article�“the”,�“zero�anaphora”is�often�adopted�

L��H[SUHVVL�J�WKH�FRUUHVSR�GL�J�PHD�L�J�

:KH��H[SUHVVHV�R�H�FHUWDL�� WKL�J��(�JOLVK�PXVW�XVH�

WKH�SDUWLFXODU�GHWHUPL�HU�EHIRUH�WKH��RX���KLOH�&KL�HVH��

LI�WKH�FHUWDL�W��RI�WKH�UHIHUUL�J�LWHP�LV�DVVXUHG�L��FR�WH[W��

use“ �]HUR�D�DSKRUD����7KDW�LV�� WKHUH�LV��R�SDU�

WLFXODU�GHWHUPL�HU� WR�PRGLI���7KHUHIRUH��&KL�HVH�XVXDOO��

UHSHDW�WKH�RULJL�DO��RFDEXODU��WR�UHDOL]H�WKH�UHIHUH�FH�X��

der�this�situation�(Zhu�Yongsheng,�Zheng�Lixin�and�Miao�

;L�J�HL�������/LNH�

[22a]� ‘Hi,�you�cobbler’s�boy!�There’s�no�need�to�be�

L��VXFK�D�KXUU����WKH�VROGLHU�VDLG�WR�KLP���7KHUH��R��W�EH�

anything�doing�before�I�get�there!�Just�run�along�to�where�

,�OL�H�D�G�IHWFK�PH�P��WL�GHU�ER[��D�G�,�OO�JL�H��RX�D�VKLO�

ling!�But�you�must�make�good�use�of�your�legs!’�the�cob�

EOHU�V�ER���DV�D�[LRXV�WR�KD�H�KLV�VKLOOL�J�D�G�VFXUULHG�

RII�DIWHU�WKH�WL�GHU�ER[��+H�JD�H�LW�WR�WKH�VROGLHU�D�G��R��

we�shall�hear�what�happened!

� �/�:�.L�JVOD�G����

[22b]�“ ��

“

�

�

� �1HW���

In�example�[22b],�second�repeating�“ ��

particularly�refers�to�the��rst�“ ��KR�H�HU��

This�specialty�is�presented�through�the�article�“the”(

��EHIRUH�FREEOHU�V�ER��L��(�JOLVK�WH[W��)XUWKHU�LOOXV�

WUDWLR��

���D��5RX�G� WKH�ILHOGV�D�G�PHDGR�V�WKHUH��HUH��DVW�

�RRGV��D�G�L��WKH�PLGVW�RI�WKH��RRGV��HUH�GHHS�ODNHV�

� �/�:�.L�JVOD�G������

���E��

� �1HW���

In�this�case,� the�second�“ ��L��&KL�HVH�VH�WH�FH�

VSHFLDOO�� UHIHUV� WR�WKH� ILUVW��RRGV�DURX�G� WKH� ILHOGV�D�G�

PHDGR�V���KLOH�L��(�JOLVK��WKLV�SDUWLFXODULW��LV�H[SUHVVHG�

through�article�“the”�before�woods.

�����QDSKRUD�LQ��RPSDUDWLYH�5HIHUHQFH

�������KLQHVH�DQG�(QJOLVK��RPSDUDWLYH��QDSKR�
UD

)RU�&KL�HVH�D�G�(�JOLVK�FRPSDUDWL�H�D�DSKRUD��ERWK�RI�

WKHP�VKDUH�R�H�VLPLODULW��WKDW� WKH��R���WKH�VDPH�EDVLF�

FR�FHSW��D�G�PRUHR�HU�� WKH��PDL�O��H[SUHVV� WKH�FRPSDU�

DWL�H�PHD�L�J�WKURXJK�DGMHFWL�H�D�G�DG�HUE��2��WKH�RWKHU�

KD�G�� IRU�WKH�DVSHFW�RI�GLVVLPLODULW���EHVLGHV��RFDEXODU��

D�G�V��WD[��(�JOLVK�DOVR�H[SUHVVHV�FRPSDUDWL�H�PHD�L�J�

WKURXJK�DGMHFWL�H�D�G�DG�HUE�V� IRUPDO� WUD�VIRUPDWLR���

HVSHFLDOO��IRU�SDUWLFXODU�FRPSDULVR�V��%XW�L��&KL�HVH��WKLV�

FRPSDULVR��LV�XVXDOO��LOOXVWUDWHG�WKURXJK��RFDEXODU��D�G�

V��WD[�

������(QJOLVK��HQHUDO��RPSDUDWLYH��QDSKRUD

7DEOH��

,GH�WLW� 6DPH�HTXDO�LGH�WLFDO��LGH�WLFDOO�

*H�HUDO
�GHLFWLF�

6LPLODULW�
VXFK�VLPLODU��VR�VLPLODUO��OLNH�

�LVH

'LIIHUH�FH
2WKHU�GLIIHUH�W�HOVH��GLIIHUH�WO��

RWKHU�LVH

&RPSDULVR�

1XPHUDWL�H
0RUH�IH�HU�OHVV�IXUWKHU�DGGL�

tional;�so-as-equally-+quanti�er,�
H�J���VR�PD��

� �+DOOLGD��D�G�+DVD�����

�������HQHUDO��RPSDULVRQ��GMHFWLYH

The�often�used�adjective�in�Chinese�are:�“ � �

”,�“ ”,�“ � ”,�“ ”�“ ���

)RU�L�VWD�FH�

���D��6KH�KDG�DO�D�V�EHH��TXLHW�D�G�WKRXJKWIXO��EXW�

now�she�became�even�more�so!

�/�:�.L�JVOD�G����

���E��

� �1HW���

,��FDVH����E��� �LV�DGRSWHG�DV�WKH�FRPSDUDWL�H�

D�DSKRULF� UHIHUH�FH�WR�UHIHU�WR�WKH�PHUPDLG�V�FKDUDFWHUV��

TXLHW�D�G�WKRXJKWIXO��DOVR�L��LWV�(�JOLVK�RULJL�DO� WH[W�� WKH�

DGMHFWL�H�VR�LV�XVHG�

'2,��KWWSV���GRL�RUJ����������MHWP���L������
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�������HQHUDO��RPSDULVRQ��GYHUE

)RU�JH�HUDO�FRPSDULVR��� WKH�&KL�HVH�IUHTXH�WO��XVHV�DG�

verbs�are:�“ ”,�“ ”,�“ ”,�“ ”,�“ ��

)RU�H[DPSOH�

���D��:KDW�VKH�WKRXJKW�HVSHFLDOO���R�GHUIXO�D�G�EHDX�

tiful�was�that�up�on�earth�the��owers�had�a�sweet� scent,�

IRU�WKDW�WKH��GLG��RW�KD�H�R��WKH�ERWWRP�RI�WKH�VHD��D�G�WKH�

woods�were�green�and�the��sh�you�could�see�there�among�

WKH�EUD�FKHV�FRXOG�VL�J�VR�ORXGO��D�G�EHDXWLIXOO��LW��DV�D�

joy�to�hear�them-grandmother�called�the�little�birds��sh,�

IRU�RWKHU�LVH�WKH���RXOG��RW�KD�H�EHH��DEOH�WR�X�GHUVWD�G�

KHU��IRU�WKH��KDG��H�HU�VHH��D�ELUG�

� �/�:�.L�JVOD�G����

���E��

“ �

� �1HW���

,��WKLV�H[DPSOH��RWKHU�LVH�UHIHUV�WR�WKH��D��WKH�JUD�G�

PRWKHU�H[SODL�HG�ELUGV�WR�WKHLU�JUD�GGDXJKWHUV�� WKH�VDPH�

is�in�its�Chinese�translation,�“ ��LV�XVHG�

���)LQGLQJV�DQG�'LVFXVVLRQ

����)LQGLQJV

������5HODWLYDO�3URQRXQV

From� the�author’s�opinions,� actually,�Zhug�Yongsheng�

D�DO�]HG�SHUVR�DO� UHIHUH�FH�IURP� WKH�D�JOH�RI� IRUPDO�

LVP�UDWKHU� WKD�� WKDW�RI�6�VWHPLF�)X�FWLR�DO�*UDPPDU��

�KLFK�LV��WKH�UHODWL�H�SUR�RX�V�WKDW�OHDG�DWWULEXWL�H�FODXVH�

IX�FWLR��DV� UHIHUH�FH�D�G� WKH��EHOR�J�WR�W�SLFDO�VXUIDFH�

D�DSKRUD��7KXV�� UHODWL�H�SUR�RX�V�OLNH��KR�D�G��KLFK�

�RUN�DV� FRKHVLR��� HVSHFLDOO�� IRU� D�DSKRUD� WKDW� FRXOG�

L�VWHDG�RI��KR�D�G��KLFK� WR� OHDG�D�VXERUGL�DWH�FODXVH��

+R�H�HU�� L��&KL�HVH�� UHIHUH�FH� LV�XVXDOO�� UHDOL]HG�E��

�RWLR�DO��RUG��WKH����KH��WUD�VODWHV�(�JOLVK�UHODWL�H�SUR�

�RX�V�L�WR�&KL�HVH��WKH�FRUUHVSR�GL�J��RUGV�DUH�&KL�HVH�

SHUVR�DO�SUR�RX�V��7KLV�GLVWL�FWLR��LV�SDUWLFXODUO��RE�LRXV�

L��WKH�WUD�VODWLR��RI�(�JOLVK�DWWULEXWL�H�FODXVHV�L�WR�&KL�

�HVH�

��������7KLV����7KDW��DQG�� ���� ��

)URP� WKH�SRL�W�RI� WKH�DXWKRU�� L�� IDFW��(�JOLVK�D�DSKRUD��

both�“this”�and�“that”�could�be�translated�as�“ ��L��&KL�

�HVH��6L�FH�WKH�GHIL�LWLR��D�G�H[SOD�DWLR��RI�WKH��RUGV�

“this”�and�“that”�have�something�in�common.�According�

WR�WKH�LWHP�L��1H��2[IRUG�'LFWLR�DU��

This:�referring�to�a� speci�c�thing�or�situation�that� just�

PH�WLR�HG�

That:�referring�to�a�speci�c�thing�previously�mentioned,�

N�R���RU�X�GHUVWRRG�

)URP� WKH�GHIL�LWLR�V��LW� LV�HDV��WR�REVHU�H� WKDW�ERWK�

“this”�and�“that”�could�be�used�to�point�to� the�thing�just�

or�previously�mentioned.�In�addition,�Chinese�“ ��L��

cludes�more�function�than�“ ”.�Generally�speaking,�“ ��

FRXOG�R�O��DSSHDU�EHIRUH��HUEV��2�H�H[DPSOH�IURP�GLFWLR�

�DU��PD��LOOXVWUDWH�WKLV�SRL�W�EHWWHU�

7KH�FRPSD����DV�WUD�VIRUPHG�D�G�:DUG�KDG�SOD�HG�D�

�LWDO�UROH�L��EUL�JL�J�WKLV�DERXW��

,��WKH�(�JOLVK�VH�WH�FH��LI�LW�FRRUGL�DWHV��LWK�WKH�SUL��

ciple�of�Zhu�Yongsheng �“In�Chinese�texts,�“ �LV�XVHG�

WR�PH�WLR��WKH�DIIDLU�MXVW�RFFXUUHG��KLOH�L��(�JOLVK��WKDW�

is�adopted”(Zhu�Yongsheng,�Zheng�Lixin�and�Miao�Xing�

�HL�������%XW�DER�H�LV�WKH�FDVH�WKDW��LRODWLHV�WKH�SUL�FLSOH��

7KXV��WKH�DXWKRU�H[SUHVVHV�KHU�GRXEWV�R��WKLV�DVSHFW�

������7KH��UWLFOH��WKH�

The�de�nition�of�article�“the”�in�New�Oxford�Dictionary�

LV��XVHG�IRU�WDONL�J�DERXW�D�SHUVR��RU�WKL�J�WKDW�LV�DOUHDG��

N�R���RU�WKDW�KDV�DOUHDG��EHH��PH�WLR�HG��7KURXJK�WKLV��

it�is�not�dif�cult�to�known�that�article�“the”�usually�work�

DV�D�DSKRUD�D�G�PRGLILHU�EHIRUH� WKH��RX�� WKDW�KDV�EHH��

PH�WLR�HG�L��RUGHU�WR�VWUHVV�LWV�VSHFLDOW���+R�H�HU�� WKHUH�

LV��R�VXFK�D��RUG�L��&KL�HVH��,��(�JOLVK�&KL�HVH�WUD�VOD�

tion,�sometimes�only�the�noun�after�article�“the”�need� to�

be�translated.�Since�article�“the”�could�be�understood�as�

the�brief�form�of�“that”�and�“this”,�so,�Chinese�translation�

of�English�article�plus�noun�may�be�as�“ /�“ ����

���

The�author�believes� that,�no�matter�article�“the”� in�

(�JOLVK�RU�]HUR�D�DSKRUD�L��&KL�HVH�LV�D��D��WR�VSHFLDOO��

UHIHU�WR�WKH�UHIHUUL�J�LWHP�MXVW�PH�WLR�HG�D�G�D�RLGV�DPEL�

guity.�At��rst,�the�author�thinks�that�for�Chinese,�the�way�

RI�UHSHDWL�J�WKH�RULJL�DO��RFDEXODU��R��V�VRPH�VKRUWDJHV�

HVSHFLDOO��R��WKH�RFFDVLR�� WKDW�WKH�RULJL�DO��RFDEXODU��

LV�D�FROOHFWL�H��RX���8�GHU�WKLV�RFFDVLR���WKH�D�DSKRULF�

IX�FWLR��PD���RW�EH�WKDW�DFFXUDWH��0D��WKH�DXWKRU�JL�H�D�

SUH�LRXV�H[DPSOH��

Round�the��elds�and�meadows�there�were�vast�woods,�

D�G�L��WKH�PLGVW�RI�WKH��RRGV��HUH�GHHS�ODNHV��

,I�WKHVH�W�R�VH�WH�FHV�DUH�WR�EH�FR�WUDVWHG��LW�VHHPV�WKDW�

&KL�HVH�SDUWLFXODULW��LV��RW�DV�VWUR�J�DV�WKDW�RI�(�JOLVK��,��

Chinese�sentence,�the�second�“ ��PD��EH�D�OLWWOH�EOXU�

in�referring�to�“ ”�in�front,�if�it�is�changed�into�“

'2,��KWWSV���GRL�RUJ����������MHWP���L������



��

��������������������������������������J���������������������VV������������������

��V������������������D�����������V������V�����

��PD��EH�EHWWHU�

%XW�DIWHU�FR�VLGHUL�J� WKH� WHDFKHU�V�FRPPH�WV�R��WKLV�

RSL�LR���(�JOLVK� LV� D�NL�G�RI� OD�JXDJH�WKDW�SD�V�DWWH��

WLR�� WR�K�SRWD[LV��KLOH�&KL�HVH�DWWDFKHV�LPSRUWD�FH� WR�

parataxis.�Thus�putting�“ ”�ahead�of�“ ��LV�X��

�HFHVVDU���7KH�DXWKRU�WKL�NV�WKLV�LV�D�JRRG�L�TXLU��L�WR�WKH�

GLIIHUH�FH�EHW�HH��WKHVH�W�R�OD�JXDJHV��

�������RPSDUDWLYH��QDSKRUD

�IWHU�WKH�DXWKRU�V�REVHU�D�W�R��FRPSDUDWL�H�D�DSKRUV��WKH�

IUHTXH�WO��XVHG�R�HV�EHOR�J�WR�H[WH�GHG�UHIHUH�FH�RU�WH[W�

UHIHUH�FH��7KXV��WKH�UHIHUUL�J�LWHP�WKH�D�DSKRUD�UHIHUV�WR�

LV��RW�R�H�FOHDU�WKL�J�RU�REMHFW��EXW�R�H��D���R�H�SURFHVV�

RU�R�H�IDFW��7KHUHIRUH���KH��WUD�VODWHV�(�JOLVK�D�DSKR�

UD�L�WR�&KL�HVH��SHRSOH�KDG�EHWWHU��RW�R�O�� WUD�VODWH�WKH�

PHD�L�J�RI�WKH��RUG�LWVHOI��EXW�DOVR�WKH�JH�HUDO�VXPPDU��

RI� WKH�SUH�LRXV� WH[W��7KH��� WKH�FRKHVLR���RXOG�EH�PRUH�

FRPSOHWH��

6HFR�GO��� WKH�FRPSDUDWL�H�D�DSKRUDV� L��(�JOLVK� WH[W�

XVXDOO��DUH�VRPH��RFDEXODULHV��LWK�SRVLWL�H�RU��HJDWL�H�

PHD�L�J��%XW�VL�FH�PRVW�FRPSDUDWL�H�D�DSKRUDV�DUH�H[�

WH�GHG�RU�WH[W�UHIHUH�FH���KH��WUD�VODWH� WKHP���R�PDWWHU�

WKH��VWD�G� IRU� WKH�PHD�L�J�WKDW� DUH� VLPLODU�RU�GLVVLPLODU�

�LWK�WKDW�RI�WKH�WH[W�DKHDG��LW�KDG�EHWWHU�WR�XVH�WKH�D�DSKR�

UD��LWK�SRVLWL�H�PHD�L�J�WR�SRL�W�WR�WKH�IUR�W�WH[W��R�O��

�KH��WKHVH�D�DSKRUDV�H[SUHVV�WKH�PHD�L�J�WKDW�RSSRVLWH�

WR�WKH�SUH�LRXV�WH[W��VRPH�GH�LDO��RUGV�DUH�DGGHG�L��IUR�W�

RI�WKHP�

7KLV�SRL�W�PD��EH�LOOXVWUDWHG�L��WKH�H[DPSOHV�WKH�DXWKRU�

SUHVH�WV�EHIRUH�

6KH�KDG�DO�D�V�EHH��TXLHW�D�G�WKRXJKWIXO��EXW��R��VKH�

became�even�more�so!

� �/�:�.L�JVOD�G�����

� �1HW���

:KDW� VKH�WKRXJKW�HVSHFLDOO���R�GHUIXO�D�G�EHDXWLIXO�

was�that�up�on�earth�the��owers�had�a�sweet�scent,�for�that�

WKH��GLG��RW�KD�H�R��WKH�ERWWRP�RI�WKH�VHD��D�G�WKH��RRGV�

�HUH�JUHH��D�G�WKH� ILVK��RX�FRXOG� VHH� WKHUH�DPR�J�WKH�

EUD�FKHV�FRXOG�VL�J�VR�ORXGO��D�G�EHDXWLIXOO��LW��DV�D�MR��

WR�KHDU� WKHP�JUD�GPRWKHU�FDOOHG�WKH�OLWWOH�ELUGV�ILVK��IRU�

RWKHU�LVH�WKH���RXOG��RW�KD�H�EHH��DEOH�WR�X�GHUVWD�G�

KHU��IRU�WKH��KDG��H�HU�VHH��D�ELUG�

� �/�:�.L�JVOD�G�����

“ �

� �1HW���

7KLUGO���DIWHU� WKH� WHDFKHU�V�H�OLJKWH�PH�WV�� WKH�DXWKRU�

WKL�NV�WKDW�(�JOLVK�SUHIHUV�WR�H[SUHVV�FRPSDULVR��WKURXJK�

GH�LFHV��KLOH�&KL�HVH�OLNHV�E��PHD�L�J��7KLV�PD��PDNH�

VRPH�FR�WULEXWLR��WR�WKH�GH�HORSPH�W�RI�PDFKL�H�WUD�VOD�

WLR��

�����'LVFXVVLRQ��7KH�5HDVRQV��HDGLQJ� WR�7KHVH�
3KHQRPHQD

)URP�WKH�DXWKRU�V�SRL�W�RI��LH��� WKH�PDL��UHDVR��FDXVHV�

WKHVH�GLVVLPLODULWLHV�R��D�DSKRUD�EHW�HH��(�JOLVK�D�G�

&KL�HVH�LV� WKDW�(�JOLVK�D�G�&KL�HVH�EHOR�JV�WR�W�R�GLI�

IHUH�W�OD�JXDJH�V�VWHPV��)RU�(�JOLVK��LW�EHOR�JV� WR�,��

GR�(XURSHD��OD�JXDJHV��KLFK�DWWDFK�JUHDW�LPSRUWD�FH�WR�

VH�WH�FH�VWUXFWXUH�� ORJLF�D�G�UHJXODWLR���6RPHWKL�J�WKDW�

HVWDEOLVKHG�E��WKH�SHRSOH�WKURXJK�OR�J�VRFLDO�SUDFWLFH�DUH�

LWV��D�V�RI�H[SUHVVLR��D�G�JUDPPDU��)RU�H[DPSOH��WKH�XV�

DJH�RI�(�JOLVK��RFDEXODU��LV�VWULFWHU��VXFK�DV��WKLV�LV�RIWH��

XVHG�DV�FDWDSKRUD�RU�UHIHUV�WR��KDW�IROOR�V�L��WKH�SDVVDJH�

�KLOH�WKDW�XVXDOO��IX�FWLR�V�DV�D�DSKRUD�RU�VXPPDUL]HV�

�KDW� LV� VDLG�DER�H��)XUWKHUPRUH��(�JOLVK�KDV� LWV�R���

JUDPPDU�SKH�RPH�R��DUWLFOH�WKH�

2��WKH�RWKHU�KD�G��&KL�HVH�EHOR�JV� WR�6L�R�7LEHWD���

WKH�H[SUHVV�RI�PHD�L�J�LV�PRUH�HVVH�WLDO�WKD��UHJXODWLR���

)RU�WKL�JV� WKDW� DFFHSWHG�L��FRPPR��SUDFWLFH�FR�FHU�HG�

PRUH�DERXW�FXOWXUH�D�G�FXVWRPV��)RU�L�VWD�FH��L��&KL�HVH��

WKH�GLVWL�FWLR��EHW�HH�� D�G� �LV��RW�DV�FOHDU�DV�WKDW�RI�

WKLV�D�G�WKDW� L��(�JOLVK��0RVW�RI�WKH�WLPH��R�O���KH��XVH�

FRUUHVSR�GL�JO���LWK� �GRHV� �DSSHDU��7KLV�PD��EH�OHG�

E��SHRSOH�V�KDELWV�

����RQFOXVLRQ

7R�VXPPDUL]H�� L��WKLV�HVVD��� WKH�DXWKRU�D�DO�]HV� WKUHH�

NL�GV�RI�D�DSKRUD����SHUVR�DO� UHIHUH�FH��GHPR�VWUDWL�H�

UHIHUH�FH�D�G�FRPSDUDWL�H�UHIHUH�FH�L��(�JOLVK�D�G�&KL�

�HVH�WH[WV�RI�+D��V���GHUVH��V�)DLU��7DOHV�WR�FR�FOXGH�KHU�

own��ndings.�

����,��(�JOLVK�UHODWL�H�SUR�RX�V�DUH�IRX�G�WR��RUN�DV�

FRKHVLR��GH�LFHV��EXW��KH��WKH��DUH�WUD�VODWHG�L�WR�&KL�

�HVH��SHUVR�DO�SUR�RX�V�DUH�DGRSWHG�

(2)� Both�“this”�and�“that”�could�be�used� to�notice�

something�just�mentioned,�while�in�Chinese,�“ �� LV�

more�often�used�than�“ ��

���7R�SRL�W� WR� VRPHWKL�J�VSHFLDOO���(�JOLVK�KDV� WKH�

X�LTXH� OD�JXDJH�SKH�RPH�R��� WKH�DUWLFOH� WKH��EXW�&KL�

�HVH�GRHV��W��&KL�HVH�UHSHDWV�WKH��RUG�W�LFH�WR�RXWVWD�G�

LWV�VSHFLDOW���7KLV�LV�D�JRRG�H[DPSOH��KLOH� LOOXVWUDWH�WKDW�

(�JOLVK�LV�VXEMHFW�RULH�WHG�OD�JXDJH��KLOH�&KL�HVH�LV�WRS�

LF�RULH�WHG�OD�JXDJH�
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����6L�FH�PRVW�FRPSDUDWL�H�D�DSKRUV�DUH�H[WH�GHG�UHI�

HUH�FH�� WKH�FRUUHVSR�GL�J�&KL�HVH� WUD�VODWLR���HHG�DGG�

VRPHWKL�J�WR�WKH�PHD�L�J�RI�WKH�D�DSKRUD�LWVHOI�WR�FRP�

SOHWH�WKH�FRKHVLR���7KLV� LV�PDL�O��EHFDXVH�(�JOLVK�D�G�

&KL�HVH�EHOR�J�WR� W�R�GLIIHUH�W�OD�JXDJH�V�VWHPV�� D�G�

R�H�LV�UHVWULFWHG�E��VWUXFWXUH�D�G�JUDPPDU��KLOH�D�RWKHU�

DWWDFKHV�PRUH�LPSRUWD�FH� WR�WKH�H[SUHVVLR��RI�PHD�L�J�

D�G�KDELWV�L��XVL�J�

+R�H�HU��PRVW�RI� WKHVH�VWXGLHV�PH�WLR�HG�DER�H�DUH�

IURP�WKH�DVSHFW�RI�VXUIDFH�D�DSKRUD��7KH�DXWKRU�FR�VLGHUV�

WKDW�H�H��IRU�+DOOLGD��D�G�+DVD��V�WKHRULHV�R��FRKHVLR��

�HUH�R�O��D�IH��VWHSV�IXUWKHU�IURP�WKRVH�RI�VWUXFWXUDOLVP��
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